
การใช IF Clause 
แตละตําราก็จะเรียกไมคอยเหมือนกัน เอางาย ๆ คือม ี4 แบบ 
แบบที ่1  If + Present Simple, Present Simple 
วิธีใช ใชกับเหตุการณที่เปนความจริง 
เชน 

• If you heat water, it boils. (ถาคุณตมน้ํา น้ําก็เดือด) 
• If you get here before seven, we can catch the early train. (ถาคุณมาถึงที่นี่กอน 7 โมง 
เราก็สามารถขึ้นรถไฟไปไดเร็ว) 

• I can’t drink alcohol if I have to drive. (ฉันไมสามารถดื่มแอลกอฮอลถาฉันตองขับรถ) 
 
แบบที ่2 If + Present Simple, Will + V1  
วิธีใช ใชกับเหตกุารณที่เปนเหตุเปนผลซึ่งกนัและกัน 
เชน 

• If I have enough money, I will go to Japan. (ถาฉันมีเงิน ฉันจะไปญี่ปุน) 
• If he is late, we will have to start the meeting without him. (ถาเขามาสาย เราจะตองเริ่มการประชุมโดยไมมีเขา) 
• I won’t go outside if the weather is cold. (ฉันจะไมออกไปขางนอกถาอากาศมันเย็น) 
• If I have time, I will help you. (ถาฉันมีเวลา ฉันจะชวยคุณ) 
• If you eat too much, you will get fat (ถาคุณกินมากเกินไป คุณก็จะอวน) 

 
แบบที ่3 If + Past Simple, would + V1 (would แปลวา นาจะ) (Past Simple à V2) 
วิธีใช ใชกับเหตกุารณที่ตรงขามความจริงในปจจุบัน หรือ อนาคต 
เชน 

• If I knew her name, I would tell you. (ถาฉันรูชื่อเธอ ฉันก็นาจะบอกคุณ) [จริงๆ แลวไมรูจักชื่อเธอ] 
• She would be safer if she had a car. (เธอนาจะปลอดภัยกวานี้ ถาเธอมีรถ) [จริงๆ แลวเธอไมมีรถ] 
• It would be nice if you helped me do the housework. [มันนาจะดีถาคุณไดชวยฉันทํางานบานบาง] [จริงๆ 
แลวเธอไมชวยเลย] 

• If I were you, I would call her. (ถาฉันเปนคุณ ฉันนาจะโทรหาเธอ) [จริงๆ แลว ฉันไมไดเปนคุณ] 
• If I were you, I would not say that. (ถาฉันเปนคุณ ฉันก็ไมนาจะพูดเชนนั้น) [จริงๆ แลว ฉันไมไดเปนคุณ] 

 
แบบที ่4 If + Past perfect, would have + V3 (Past perfect -> Had + V3) 
วิธีใช ใชกับเหตกุารณที่ตรงขามความจริงในอดีต 
เชน 

• If you had worked harder, you would have passed your exam.  (ถาคุณขยันใหมากกวานี้ คุณก็นาจะสอบผาน) 
[จริงๆ แลวสอบตกไปแลว] 

• If you had asked me, I would have told you. (ถาคุณถามฉัน ฉันก็นาจะบอกคุณไปแลว) [จริงๆ แลวคุณไมไดถาม] 
• I would have been in big trouble if you had not helped me. (ฉันนาจะมีปญหาไปแลว ถาคุณไมไดชวยฉันไว) 

[จริงๆ แลวคุณชวยฉันไว] 
• If I had met you before, we would have been together. (ถาฉันพบคุณกอนหนานี้ เราก็นาจะไดอยูดวยกันไปแลว) 

[จริงๆ แลวฉันพบคุณชาไป] 
	  


